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HANDOUT

Preguntas Exploratorias y/o Creativas:
- En su opinión... Sería adecuado...?
- Wäre es Ihrer Meinung nach angemessen, dass…?

- Acorde a lo hablado... Qué tipo de...?
- Wie wir bereits besprochen haben…. Was für…?

- En relación a este tema... Cómo podríamos...?
- Im Zusammenhang mit diesem Thema… wie könnten wir…? 

- Teniendo en cuenta que... Cómo valoraría...?
- Wenn man berücksichtigt, dass… Wie beurteilen Sie…?

- Suponiendo que... Entraría dentro de mis competencias el...?
- Angenommen, dass… Würde das… in meinen Kompetenzbereich fallen? / Angenommen, dass…Wäre ich dafür zuständig? 


Preguntas Clarificadoras:
- Podría facilitarme más información sobre...?
- Könnten Sie mir weitere Informationen über… geben / Könnten Sie mir weitere Informationen zur Verfügung stellen? 

- Podría detallarme...?
- Könnten Sie mir mehr Details geben? / Könnten Sie mir … genauer erklären?

- A qué nos referimos exactamente cuando hablamos de...?
- Was genau ist gemeint, wenn wir über… sprechen?


Preguntas Circulares:
- Qué harías en su situación?
- Was würden Sie/würdest Du in seiner Situation machen?

- Cómo te sentirías si...?
- Wie würden Sie/würdest du dich fühlen wenn…?


Preguntas de Cierre:
- Entonces. Quedamos en que...?
- Also verbleiben wir so, dass…

- Resumiendo. Estamos de acuerdo en que...?
- Um zusammen zu fassen: wir sind uns einig, dass…?

- Te parece adecuado que...?
- Finden Sie/Findest du es angemessen, dass…?


Argumentar: 
-Teniendo en cuenta que... es comprensible que actualmente... Por lo tanto podemos pensar que... Estoy seguro que con tu/vuestro apoyo podría...
-Wenn man bedenkt, dass… ist es verständlich, dass… zurzeit… Deswegen könnte man meinen/denken, dass… Ich bin mir sicher, dass ich mit deiner/eurer Unterstützung…könnte.


Técnica Aserción Negativa:
-Comprendo que... te haya podido molestar. He de admitir que... y te pido disculpas por ello; sin embargo, espero que este hecho puntual no interfiera en... ya que generalmente...
-Ich verstehe, dass… dich vielleicht gestört hat. Ich gebe zu, dass… und ich entschuldige mich dafür, aber ich hoffe, dass dieses einmalige Ereignis nicht stören wird, da ich normalerweise… 


Técnica Interrogación Negativa:
-Es posible que... y quizás tengas razón al sentirte...por ello; sin embargo, para poder comprender exactamente tu punto de vista, me gustaría saber...
[bookmark: _GoBack]-Es ist möglich, dass… und vielleicht hast du Recht, wenn du dich deswegen… fühlst; aber um deinen Standpunkt genau zu verstehen, würde ich gerne wissen…
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